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[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

No. 2198. ACUERDO MEDIANTE CANJE DE NOTAS CON..
CERTADO ENTRE NORUEGA Y CHILE RELATIVO A
LA SUPRESION RECIPROCA DE LOS VISADOS DE
PASAPORTE. SANTIAGO, EL 16 DE MARZO DE 1953

I

REP1~JBLICADE CHILE

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

DepartamentoDiplomático
SecciónTratadosy Llxnites

PSF/GCD
No 2200

Santiago,16 demarzode 1953
SeñorMinistro:

Tengo el honor de dirigirme a VuestraExcellenciaparainformarle queel
Gobiernode Chile, deseosode estrecharsusvinculacionesconci Reino deNor-
uegay, conel objetode incrementarel intercambioturistico y el desus respec-
tivos hombresde negocios,ha acordadobajo reciprocidad,autorizar la entrada
aChile, sin Ia obligacionde hacervisarsupasaporte,a todociudadanonoruego
quedeseepermaneceren el palspor un plazono mayor de noventadias.
2. Los interesadosdeberánserpotadoresdel correspondientepasaporteválido,
cuyavigenciano expireantesde dicho plazode noventadlas.
3. Asimismo las visacionesde un plazo mayor de noventadias tales como:
u En Tránsito a, e En Viaje Comerciala y a En Visita a que se concedana los
ciudadanosnoruegosy chilenos,se otorgaránsin consultapreviay paraellas re-
girá ci cobro de US$2.-
4. Quedaentendidoquelos ciudadanosde ambospaisesquedansometidosa
lasleyesy prescripcionesdepoliclaen vigencia,en lo quese refierea la entrada,
permanenciay empleode extranjeros.
5. Estasfacilidadescomenzarána aplicarsea contar desdeel dia 15 de abril
de 1953.

Aprovechoestaoportunidadparareiterara VuestraExcelencialas seguri-
dadesde mi másaltay distinguidaconsidcración.

(Firmado) Arturo OLAVARRfA BitAvo

ExcelentIsimoSeñorStig ThobroeOlmer
EnviadoExtraordinarioy Ministro Plenipotenciario

de Noruega
Santiago
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II

L~GATIONDE NORV~GE

Santiago,16 demarzode 1953
SeñorMinistro:

Tengoci honor de acusarreciboa VuestraExcelenciade suatentanotade
fechade hoy, por la quetiene a bieninformarme:

equeel Gobierno de Chile,

[SeenoteI — Voir noteI j

Asi motivado, tengoci honor de hacersabera VuestraExcelenciaqueci
Gobiemode Noruega,animadode los mismos propositosmencionadosen la
notaquetengoci agradodecontestar,estáconformeconci contenidodela misma
y aceptaestecambio de notascomo un acuerdoentrenuestrosrespectivosGo-
biernos.

Aprovechoestaoportunidadparareiterara VuestraExcelencialas seguri-
dadesde mi másaitay distinguidaconsideración.

(Firmado) S. OLMER

ExcelentIsimoSeñorArturo OlavarrIaBravo
Ministro de RelacionesExteriores
Santiago
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